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Alors que le tumulte 
politique continue de 
grandir, l’Irius reste solide 
et fiable pour accompagner 
ses étudiants ! 
La fin des études approche pour beaucoup 
d’entre nous, et on peut dire que l’instabilité 
du gouvernement ne nous a pas apaisé l’esprit. 
Difficile d’aborder l’avenir sereinement lorsque 
2024 aura vu quatre Premiers ministres diffé-
rents. Chacun d’eux a apporté sa vision et ses 
promesses, mais pour les étudiants, l’incertitude 
n’a cessé de régner. Alors que les décisions po-
litiques se précisent, la jeunesse n’apparaît plus 
comme leur priorité. Les aides aux alternances 
vont subir une coupe budgétaire de 1,4 milliard 
d’euros, le service civique est de plus en plus dé-
laissé et la recherche voit son budget divisé par 
deux. Résultat : de nombreux chemins potentiels 
semblent désormais semés d’embûches. Pour 
l’avenir, il va falloir travailler sur notre flexibilité !

Heureusement, quand le paysage politique ap-
porte frustration et confusion, on peut toujours 
compter sur l’Irius ! C’est le point rassurant de 
cette année particulière : les équipes pédago-
giques et les enseignants sont toujours là pour 
nous accompagner. Ils répondent à nos ques-
tionnements, nos incompréhensions, et – parce 
qu’il y en a parfois – à nos plaintes et nos re-
quêtes. Pour les étudiants comme pour les en-
seignants, il n’est pas toujours simple de gérer 
un emploi du temps chargé d’heures de cours et 
de temps en entreprise. 

Malgré cela, tous les efforts sont faits pour 
trouver les meilleurs compromis et solutions. 
Les échanges sont toujours bienveillants. On 
ressent une réelle envie de permettre à chaque 
étudiant de traverser le mieux possible cette 
année de M2. Alors si votre dernière année 
d’études approche, pas de panique, vous serez 
bien encadrés !

Bien sûr, le Polygloss n’est pas un recueil de nos 
inquiétudes. Voici alors un petit avant goût des 
articles informatifs et divertissants qui vous 
attendent. Pour découvrir la nouvelle direction 
de l’Irius et sa vision pour l’avenir, vous êtes au 
bon endroit ! Vous avez des questionnements sur 
vos études ? Vous trouverez des réponses dans 
ce Polygloss. Si vous êtes étudiant internatio-
nal, plusieurs pages vous sont aussi dédiées. Et 
si vous n’êtes là que pour les jeux, nous avons 
aussi pensé à vous. Il ne me reste plus qu’à vous 
souhaiter une bonne lecture !

 à Robin Bonte

L’Irius, un gardien 
bienveillant dans  
un monde incertain

(_Édito_)_____)(_Sommaire_)

3	 Édito
4	 Transition et innovation : elles font bouger l’Irius !
6	 Cours de grammaire ? Pas en master !
7	 De l’Unityri à l’Unirius : une première saison intense
8	 Portrait d'alternant·e·s
10	 Charte éthique de l’IA 
11	 Perception de l’Unistra à l’étranger 
12	 À la découverte du Pangloss !
13	 Le Poly’mots 
14	 Dossier : Strasbourg à la carte 
20	 Institutions de l’UE : un mystère pour la jeunesse européenne ? 
22	 Celebrating International friendships
23	 Strasbourg 100 % fun !
24	 Challenge Select’om : savoir faire le tri dans ses idées !
26	 Débouchés après LEA 
27	� Mais que deviennent les diplômés du master 

Communication Internationale ?
28	� Les étudiantes du M2 CI savent tout faire !
30	 La super Tier List du Pangloss ! 

Polygloss N°16 
Magazine de l’Irius

Directeur de la publication : M. Deneken
Responsable du master : A. Masseran - Coordination : J. Bicler
Rédaction : A. Crété, A. Le Roux, C. Ring, L. Elmerich, L. Humbert, R. Ancousture-Lavie, A. Michel, A. Bendoul, M. Caumont, S. 
Koch, R. Bonte, S. Khurshudyan, F. Borges, E. Üner, B. Ramírez Guirado, Y. Spiegelman
Photos (sauf crédit précisé) : sources personnelles
Irius : 2 allée René Capitant, Le Pangloss, 67000 Strasbourg, 03 68 85 66 80
Design graphique : Pôle conception graphique | Département imprimerie, DMG – Unistra
Tirage : 400 exemplaires, papier Nautilus, 100% recyclé | Département imprimerie, Université de Strasbourg 
ISSN 2271-1872

2 3



Dr Bianca Polo del Vecchio, 
nouvelle directrice de l’Irius

 ⇒Qu’est-ce qui vous a motivée à 
devenir directrice de l’Irius ?

Cet institut m’est très cher pour les su-
perbes collègues et étudiants qui 

m’ont beaucoup appris et inspirée. 
J’ai eu envie d’assumer plus de 
responsabilités afin d’apporter 
ma contribution au développe-
ment de notre institut, notam-
ment l’offre de formation et l’en-
cadrement des étudiants.

 ⇒Des changements en passant 
d’enseignante à directrice ?

La prise de responsabilité implique plus 
de travail et plus de possibilités, ce qui est 

pour moi très motivant ! L’essentiel pour moi — 
former et accompagner au mieux les étudiants 
pour qu’ils réalisent leur potentiel et leurs 
rêves — reste inchangé.

 ⇒Votre vision pour l’avenir de l’Irius ?
Tout comme Strasbourg est un carrefour de l’Eu-
rope, je vois l’Irius comme un lieu de diversité 
culturelle où se rencontrent étudiants, univer-
sitaires et acteurs des relations internationales 
et socio-économiques. Je souhaite que l’Irius 
devienne une référence pour former de jeunes 
professionnels compétents, prêts à assumer 
des responsabilités dans une large variété de 
carrières.

 ⇒Quelles initiatives souhaitez-vous  
développer ?
Nous veillerons à ce que l’offre de formation 
soit cohérente avec le monde professionnel 
et renforcerons nos liens avec les entreprises  
pour faciliter l’insertion des étudiants, notam-
ment par l’apprentissage. Nous poursuivrons 
l’internationalisation de l’Irius en valorisant son 
ancrage européen à Strasbourg, en promouvant 
l’espace transfrontalier du Rhin supérieur, et 
en développant les partenariats universitaires. 
Nous ferons rayonner l’Irius grâce à une com-
munication externe efficace, avec le soutien clé 
de l’Unirius.

 ⇒Un message à faire passer 
aux iriusien·ne·s ? 
La communauté Irius se caractérise par une 
grande diversité d’origines, de connaissances, 
de compétences et d’expériences. En tant que 
directrice, je ferai de mon mieux pour la mettre 
en valeur et contribuer au développement de 
l’Irius pour que chaque membre soit épanoui 
dans ses études ou son travail.

Transition et 
innovation : elles font 
bouger l’Irius
Nouveaux talents et grandes transformations : rencontres avec  
Bianca Polo del Vecchio, Samira Khemkhem et Souraya Ismail

(_L’Irius*:_hier,_aujourd’hui,_demain*!_)

Dr Bianca Polo 
del Vecchio

Dr Samira Khemkhem, 
directrice de 2017 à 2024

 ⇒Pourquoi le choix de ne pas accomplir 
un nouveau mandat ?
Après plusieurs années à la direction de l’Irius, 
j’ai souhaité céder ma place pour ouvrir une 
nouvelle ère. Mon choix est motivé par des va-
leurs de renouvellement démocratique et de 
direction tournante, que je considère comme 
une pratique saine et porteuse d’innovation.

 ⇒Des moments marquants de votre mandat ?
Mon mandat a été jalonné de moments forts 
et de rencontres humaines qui ont transformé 
l’Institut… et moi aussi ! La gestion de la crise 
Covid a révélé la force de toute l’équipe ! La pré-
paration de la Nouvelle Offre de Formation et 
le développement de l’alternance ont inscrit 
l’Irius dans une dynamique d’innovation. Les 
projets européens et internationaux ont été de 
véritables leviers de transformation.

 ⇒Des conseils à la nouvelle direction ?
Mon principal conseil serait de garder les étu-
diants au centre de toute démarche, car ils 
sont la raison d’être de l’Institut. Je recom-
mande de préserver l’esprit d’équipe 
et de collaboration, tout en main-
tenant une ambition forte pour 
développer des projets in-
novants et des partenariats 
stratégiques.

 ⇒Des objectifs et 
priorités pour l’après-
mandat à l’Irius ?
Je vais me consacrer au déve-
loppement de la cellule projets 
européens de l’Irius, renforcer 
les partenariats internationaux et 
contribuer à des collaborations solides 
et durables. Je consacrerai aussi plus de 
temps à la responsabilité pédagogique des M1 
et au développement de la mention master LEA.

Dr Souraya Ismail, maîtresse de conférence, enseignante  
en entrepreneuriat et en gestion de projet

 ⇒Votre parcours avant l’Irius ?
J’ai suivi deux masters en marketing et mana-

gement des organisations. J’ai été chargée 
de développement chez Business 

France pendant 4 ans et en 
parallèle, j’ai commencé 

une thèse de doctorat 
en sciences de gestion. 
Durant les 4 dernières 
années, j’ai enseigné 
et fait de la recherche 
dans divers établisse-
ments universitaires 
en France avant de re-

joindre l’Université de 
Strasbourg.

 ⇒Pourquoi avoir rejoint l’Irius ?
C’est une opportunité, car je fais maintenant 
partie d’une équipe pédagogique engagée. Ce 
qui m’anime, c’est la volonté d’enrichir l’offre de 
formations proposée. Je partage avec l’équipe 
une passion pour le développement internatio-
nal et les projets collaboratifs.

 ⇒Des conseils aux étudiant·e·s ?
Ne négligez aucune notion. Si une information 
vous a été communiquée, c’est qu’elle va vous 
servir à un moment ou un autre. Ne partez pas 
avec l’idée qu’une formation ne vous corres-
pond pas ou qu’un métier ne vous plaît pas. Vous 
pourrez être surpris !

Dr Samira Khemkhem

Dr Souraya Ismail

 à Corentin Ring
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De l’Unityri 
à l’Unirius

Les langues étrangères font 
partie de tous les masters, 
mais comment se passent 
les cours de langue en 
master à l’Irius ? 
La diversité linguistique des étudiants de notre 
master est mise en valeur tout au long de la for-
mation. Sur les conditions d’accès, un niveau B2 
du cadre européen de référence en français et 
en anglais, ainsi qu’un niveau B1 ou B2 (de très 
bonnes notions) dans une autre langue vivante 
proposée à la Faculté des langues est demandé. 
Ayant des langues maternelles diverses, la ma-
jorité des étudiants maîtrise au minimum trois 
langues. Mais, à quoi ressemble un cours de 
langue en master ? L’aspect culturel est valorisé 
et il ne s’agit pas d’un cours de langue, mais d’un 
cours en langue. Les objectifs sont, surtout, de 
travailler les compétences de façon globale, de 
nous faire prendre la parole et d’être à l’aise 
avec l’utilisation des langues dans un contexte 
professionnel international, a fortiori celui des 
Relations Internationales.

Dans les cours d’allemand, l’élargissement de 
la culture générale et de la compréhension du 
monde germanophone constituent les objectifs 
de Mme Hansch. Il est attendu des étudiants 
qu’ils développent une capacité d’analyser 
le regard allemand sur le monde et le regard 
que l’Europe porte sur l’Allemagne. En M1, les 
thèmes étudiés sont les institutions allemandes, 
les relations extérieures, ainsi que les domaines 
spécifiques du master et les actualités poli-
tiques, économiques et sociales. 

En M2, les cours portent sur l’étude des actualités, 
et les documents analysés sont des documents 
plus politiques. Les étudiants doivent savoir où 
trouver les bonnes sources pour leurs séminaires 
et utiliser la langue comme outil pour développer 
leurs recherches sur des thèmes liés aux études. 
Ils doivent aussi être capables de comprendre les 
enjeux de la société actuelle et surtout de ne pas 
avoir peur de prendre la parole !

Pour l’espagnol, les 
thèmes sont aussi po-
litiques et actuels, et 
Mme Arevalo Blanco 
travaille pour faire 
comprendre aux étu-
diants les spécificités 
de la politique espa-
gnole, les accords bi-
latéraux, les relations économiques entre l’UE 
et le monde, ainsi que les relations économiques 
entre l’Espagne et la France, tout en racontant 
des anecdotes. Les actualités au niveau écono-
mique, politique et des Relations internationales 
à partir d’un point de vue espagnol sont toujours 
exploitées en M1. Vous pouvez vous attendre à 
vous familiariser avec la mentalité de travail et 
la négociation « à l’espagnole », ainsi que les 
codes de la communication orale et écrite. En 
M2, l’expression orale est exploitée autour des 
sujets de la politique des affaires étrangères, 
toujours appliquée à des cas concrets et des 
mises en situation.

 à Fernanda

(_Une_première_saison_intense_)

Après de nombreuses soirées (Karaoké, Hot 
February, St. Patrick et bien d’autres), l’Unirius 
a clôturé l’année en beauté avec une soirée au 
Delirium.

Pour leur premier 
événement, l’équipe 
Unirius a frappé 
fort ! Le gala de 
Noël a réuni une 
centaine d’étudiants 
et professeurs dans 
une ambiance à 
la fois festive et 
conviviale. Entre 
buffet gourmand et 
ambiance musicale 
de qualité, c’est une 
soirée qui restera 
dans les mémoires !

Du fait du changement de l’identité 
visuelle de l’Unirius, les membres de 
l’association ont lancé une collection de 
sweats floqués avec le nouveau logo. Une 
occasion pour les étudiants de garder un 
souvenir de leur année. 

Crêpes, gâteaux et gaufres, autant de 
délices préparés par les membres de 
l’association dans le cadre de levées 
de fonds. Les sommes collectées ont 
permis à l’Unirius de financer des soirées 
étudiantes.
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L’organisation 
de la remise des 
diplômes de la 
promo 2023 a été 
l’une des dernières 
tâches de l’année 
pour l’association. 
Un moment clé 
dans la vie des 
étudiants, avec une 
ambiance conviviale, 
musique live et 
buffet. La soirée a 
aussi été l’occasion 
d’inaugurer l’Irius, 
marquant le début 
d’une nouvelle ère 
pour l’institut.

En plus d’une 
visite du Conseil de 
l’Europe, l'Unirius 
a offert aux 
étudiants volontaires 
l’opportunité 
de découvrir les 
locaux et studios 
d’ARTE. Une plongée 
fascinante dans 
les coulisses d’une 
chaîne reconnue 
pour la richesse 
et la portée 
transfrontalière de 
ses contenus.

L’année scolaire 2023-2024 a 
marqué un tournant décisif pour 
l’Unirius. Nouveau nom, nouvelle 
équipe et surtout, une aventure 
collective rythmée par des 
projets ambitieux et une énergie 
renouvelée. Retour sur une 
année qui a fait évoluer notre 
BDE (bureau des étudiants).

b Plutôt que de 
vous focaliser sur la 
grammaire, vous allez 
apprendre la langue à 
travers des situations 
concrètes. 

 à Roxanne

Cours de > 
grammaire ?  
Pas en master ! 
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Etienne Nuño-Schoen 

 ⇒Qu’est-ce qui t’a poussé à choisir cette spécialité en master ?
J’ai choisi ce master pour sa proximité avec les acteurs du terrain, 
la richesse des workshops en intelligence collective (design et 
animation), et la polyvalence des débouchés professionnels.

 ⇒Peux-tu nous décrire plus en détail tes principales missions ?
Mes missions se divisent en trois volets principaux : conduire des 
entretiens pour identifier les besoins des membres, organiser des 
séminaires adaptés (workshops, discussions, etc.), et animer ces 
rencontres. Enfin, je rédige des résumés et ajuste mes stratégies 
d’animation pour garantir leur pertinence.

 ⇒Quelles compétences et connaissances acquises durant 
ton master utilises-tu concrètement en entreprise ?
Le montage et l’animation de séminaires sont au cœur de mon 
quotidien. Mon intelligence émotionnelle est essentielle pour 
construire des relations solides et cerner les besoins des membres. 
Enfin, ma rigueur et ma créativité me permettent de surmonter 
les défis et d’innover constamment.

Margaux Bouguyon

 ⇒Qu’est-ce qui t’a poussée à choisir le master Intelligence 
économique et développement international ?
Je me suis orientée vers le master IEGDI car j’étais motivée par les 
matières de géopolitique qui allaient me permettre de continuer 
mon apprentissage autour des relations internationales.

 ⇒Peux-tu nous décrire plus en détail tes principales missions ?
Je suis analyste intelligence économique. Mon rôle est donc de m’as-
surer de la conformité des entreprises souhaitant travailler auprès 
d’EDF (qu’elles ne soient pas impliquées dans des affaires de fraude 
fiscale, de corruption, etc). En parallèle, je rédige chaque semaine 
une revue sur l’actualité dans le monde de l’énergie pour le Comex. 

 ⇒Quelles compétences et connaissances acquises durant 
ton master utilises-tu concrètement en entreprise ?
Les méthodologies de recherches en sources ouvertes font partie 
des connaissances et compétences que j’utilise le plus en alter-
nance. Aussi, j’ai régulièrement recours à l’esprit critique et l’esprit 
de synthèse dans la rédaction de mes rapports. 

Alternant·e·s 
de l’Irius 

(_Portraits_)

Dans ce numéro du Polygloss, nous 
mettons à l’honneur les alternants de 
l’Irius, véritables moteurs de la dynamique 
professionnelle et de l’innovation. Découvrez 
le visage de ces talents engagés, porteurs 
d’une vision novatrice pour demain.

Carla, master Management de projets de 
coopération internationaux et multilingues, 
alternante à la Région Grand Est

Carla Hausser 

 ⇒Pourquoi avoir sélectionné cette 
entreprise pour ton alternance ?
J’ai choisi la Région Grand Est et particu-
lièrement le service engagement pour 
ses missions de lutte contre les violences 
basées sur le genre, le handicap et les 
discriminations. Cette alternance me 
permet de poursuivre mon engagement 
personnel pour ces sujets dans un cadre 
professionnel et institutionnel, tout en 
acquérant une expérience précieuse dans 
la mise en œuvre de projets concrets. 

 ⇒Peux-tu nous décrire plus en 
détail tes principales missions ?
  Mes missions sont très variées. Elles 
incluent le suivi et le mise en place de 
projets, l’organisation d’événements de 
sensibilisation pour promouvoir l’égalité 
et lutter contre les discriminations, tout 
en coopérant avec différentes instances. 

 ⇒ Comment imagines-tu ton parcours 
professionnel dans cinq ans ?
Dans 5 ans, je me projette dans une car-
rière internationale, probablement au 
sein d’un poste qui me permettra de va-
loriser l’inclusion et de contribuer active-
ment à la lutte contre les discriminations 
et les violences sexistes et sexuelles. 

Azilis, master 
Communication 
internationale, 
alternante à l’INSP 
(Institut National 
du Service Public)

 à Louise et Lucas

Azilis Le Roux 

 ⇒Qu’est-ce qui t’a poussée à choisir 
cette spécialité en master ?
J’ai toujours été passionnée par la com-
munication, les relations internationales 
et la pratique des langues étrangères. 
Cela m’a paru une évidence de choisir 
cette spécialité, puisqu’elle regroupe 
toutes les matières auxquelles je porte 
un fort intérêt, et que je souhaite ap-
profondir pour développer mes projets 
professionnels. 

 ⇒Peux-tu nous décrire plus en 
détail tes principales missions ?
Mes missions principales s’articulent 
autour de la refonte du site web de 
l’Institut, de la mise à jour de rubriques, 
de la rédaction et la publication d’ac-
tualités internes/externes sur le site, 
de publication de posts sur les réseaux 
sociaux, etc. 

 ⇒ Si tu devais résumer ton alternance 
en deux mots, quels seraient-ils ?
Complète et instructive.

Ces jeunes talents, à la fois étudiants  
et futurs professionnels, partagent leur 
parcours, leurs défis et leurs ambitions. 
Leur expérience enrichissante, mêlant 
théorie et pratique, leur permet de 
se préparer au mieux au monde 
du travail tout en contribuant à 
l’évolution de notre environnement.

Margaux, master Intelligence 
économique et développement 
international, alternante chez EDF

Etienne, master Intelligence collective  
et écosystèmes innovants en Europe,  
alternant chez Ubisoft
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En France
•	Une des premières univeristé à recevoir un label 

d’Initiative d’excellence1 (2011)
•	Taux de réussite en licence en 3 ans : 42,3 % 

contre 32,4 % moyenne nationale
•	Fait partie de la catégorie des grandes universités de recherche 

en France et en Europe : membre fondateur du réseau Udice (une 
association d’universités françaises pour la recherche) ; membre 
d’EPICUR2, d’EUCOR3 et de la League of European Research Universities.

À l’étranger
•	Leader dans la recherche 
•	Classée dans le palier des 151-20 meilleures universités 

au monde par le classement de Shanghai en 2023. 
•	18 membres de l'Université de Strasbourg, dont 5 encore 

en activité, récompensés par un prix Nobel pour leurs 
contributions exceptionnelles dans divers domaines 
(médecine, chimie, littérature...) depuis 1901.

1 | Lancé par l'État français, le label Initiative Excellence permet à 
certaines universités et établissements de développer des projets 
ambitieux et innovants notamment dans des domaines de pointe.
2 | European Partnership for an Innovative Campus Unifying Regions
3 | Eucor – Le Campus européen, groupement européen de coopération territoriale

Un pôle 
d’excellence 
en France  
et dans È  
le monde 

L’Irius vient d’adopter 
une charte pour encadrer 
l’utilisation de l’IA par 
les étudiants. L’objectif : 
garantir un usage 
responsable et transparent 
de ces technologies. 

 ⇒Dans quel contexte cette charte  
a-t-elle été établie ?
Bien que l’usage de l’IA soit récent dans le do-
maine académique, son impact se fait déjà 
sentir, notamment à travers des copies et des 
examens rédigés intégralement par l’IA. C’est 
pourquoi cette année l’ensemble des étudiants 
de l’Irius ont signé une charte pour réguler son 
application. 

 ⇒ En quoi consiste cette charte ?
Cette charte regroupe une série d’engagements 
sur la façon dont les étudiants doivent utiliser 
l’IA au sein de l’Irius. Il est attendu d’eux qu’ils 
se montrent responsables dans l’emploi de cette 
technologie, et qu’ils fassent preuve de trans-
parence quant à leurs décisions d’utilisation. 
Le but est de promouvoir un usage éthique et 
responsable de l’intelligence artificielle mais 
aussi de prévenir les abus et se conformer aux 
règles de l’Institut. 

 ⇒Qu’est-ce que ça change pour les étudiants ?
Bien que leur travaux soient déjà soumis aux 
logiciels d’anti-plagiat qui détectent mainte-
nant les systèmes d’intelligence numérique, la 
charte apporte un plus : rendre compte de son 
utilisation. Effectivement, les étudiants de l’Irius 
doivent garder un historique des chats ayant eu 
lieu sur ChatGPT, Google Gemini, etc., et expli-
quer ce qu’ils doivent à l’IA (reformulation, idées 
directrices, traduction…). Cela implique donc 
un engagement et une honnêteté de leur part. 

Déjà adoptée par des institutions telles que 
l’Université Paris-Saclay et HEC Paris, cette dé-
marche novatrice est désormais mise en œuvre 
par l’Irius.

Promouvoir la 
responsabilité et la 
transparence à l’Irius

(_Charte_éthique_de_l’IA_) (_L’Université_de_Strasbourg_)

 à Anyssa

en %, taux de réussite en 
licence (contre une moyenne 
nationale de 32,4%)

 à Anyssa

L’Université de Strasbourg 
se positionne comme 

un acteur majeur dans 
l’enseignement supérieur 

et la recherche, tant en 
France qu’à l’international. 
Réputée pour la qualité de 
ses formations et l’impact 

de ses travaux de recherche, 
elle fait partie des grandes 

universités européennes 
et contribue activement à 

l’innovation scientifique  
à l’échelle mondiale.
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à Le poly’mots 
Le rez-de-chaussée, espace de 
convivialité entre les cours
Le rez-de-chaussée regroupe l’amphithéâtre du bâtiment, face à la porte 
d’entrée, des salles de classe et une cafétéria ! Petite, elle est pourtant 
parfaite pour partager un café entre camarades et faire des nouvelles 
rencontres ! Le rez-de-chaussée compte également plusieurs bancs pour se 
poser, un véritable espace de vie étudiante.

Le 1er étage : le domaine de l’IEMT
Si vous cherchez les bureaux administratifs de l’IEMT, rendez-vous au 1er 
étage, dans le couloir à côté de l’ascenseur ! Vous y trouverez à coup sûr 
des interlocuteurs de l’institut. Si vous n’avez pas besoin de passer par 
ce couloir, continuez votre chemin vers les différentes salles de classe, 
disponibles pour toutes les formations.

Le 2e étage : le quartier général de l’Irius 
Si le 1er étage est le « siège » de l’IEMT, au 2e étage c’est l’administration de 
l’Irius qui règne ! C’est là-bas que vous trouverez les réponses à toutes vos 
questions concernant notre bel institut ! Vous y verrez également diverses 
salles de classe réservées aux étudiants du Pôle FLE-IIEF (Pôle français 
langue étrangère - Institut international d’études françaises) !

Le 3e étage : le Centre des Langues du Pangloss
Au dernier étage se trouve le centre de langues Pangloss, un lieu calme idéal 
pour travailler et apprendre de nouvelles langues étrangères. Le centre 
propose des ressources et activités en 28 langues, rien que ça ! Par exemple, 
des ateliers allant du niveau débutant au niveau C1-C2 en allemand, turc ou 
encore japonais sont proposés afin d’apprendre en groupe et en s’amusant.

À la découverte 
du Pangloss ! Le Pangloss, vous 

connaissez ? Plus qu’un 
personnage de Voltaire, c’est 

aussi le bâtiment abritant 
l’Institut des relations 

internationales de 
l’Université de Strasbourg 
(Irius), l’Institut européen 

des métiers de la traduction 
(IEMT) ainsi que l’un des 

centres de langues Lansad 
(Langues pour spécialistes 
d’autres disciplines). Mais 

il est facile de s’y perdre, 
alors pour mieux vous 

repérer, suivez le guide 
et le Pangloss n’aura plus 

de secrets pour vous !

1 2

7

3

4

6

5

Solutions : 
1 : Veille
2 : International
3 : Géopolitique 
4 : Stratégique 
5 : Cluster 
6 : Photoshop 
7 : Café 

1. �Action indispensable afin de se tenir informés en intelligence économique (et pas que !)
2. Mot d’ordre et aspiration de l’Irius 
3. Étude des rapports entre les données géographiques et politiques 
4. �Relève d’un choix et d’une décision bien réfléchie 
5. �Ancien nom donné au master Intelligence collective et écosystèmes innovants en Europe 
6. Logiciel de retouche photo de la suite Adobe 
7. Boisson permettant de rester éveillé 

g Les noms des salles : quel casse-tête ! Ici, 
un phénomène étrange sévit : des salles ont 
plusieurs appellations ! Si les noms des salles 
font référence à des personnages fictifs 
ou des villes (Meursault, Bovary, Granada, 
Bruxelles…), rappelant l’aspect linguistique 
et international des formations, certaines 
peuvent aussi s’appeler salle 60 ou salle 40, 
souvenez-vous en ! 

à · Amina

Amusez-vous à retrouver les mots correspondants à la description dans 
notre jeu. Attention, réservé uniquement aux pros du Pangloss !

 à Louise et Lucas
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Santé
Dès votre arrivée, pensez à vous inscrire à la 
Sécurité Sociale. Cette démarche est obligatoire 
et vous permettra de bénéficier d’une couver-
ture santé en France. L’inscription, générale-
ment très rapide, se fait en ligne. Si vous ren-
contrez des difficultés, une ligne dédiée aux 
étudiants est disponible (09 69 32 52 52).

Logement
Pour vous loger, rapprochez vous du site de la 
Caisse d‘Allocations Familiales (CAF). Si vous êtes 
éligible, vous pourrez recevoir une aide finan-
cière qui réduira vos frais de logement. Il suffit 
de faire une demande en ligne en fournissant les 
justificatifs nécessaires. 

Les logements privés pouvant être assez oné-
reux, la meilleure solution est donc la résidence 
universitaire. Nous vous recommandons de faire 
une demande au moins 8 mois à l’avance, cela 
vous donnera les meilleures chances d’obtenir 
une place.

Mobilité
Si vous êtes en programme d’échange, vous 
pouvez obtenir une bourse de mobilité, qu’elle 
soit européenne (comme Erasmus +) ou interna-
tionale. D’autres aides sont aussi proposées par 
certaines universités , comme l’Idex ou l’Univer-
sité de Strasbourg (Unistra). Renseignez-vous 
dès que possible auprès de votre établissement 
ou consultez leur site internet pour découvrir 
toutes les options.

Dernier recours / aides 
spécifiques ponctuelles 
Que faire si vous êtes confronté à une situation 
financière difficile ? Le Crous propose des aides 
spécifiques pour les étudiants en grande pré-
carité pour couvrir des frais urgents (logement, 
nourriture, santé, etc.). Pour en bénéficier, vous 
devez déposer auprès d’une assistante sociale 
une demande, généralement accompagnée 
d’une explication de vos difficultés.

Apprendre le français 
Si votre objectif est d’améliorer votre français, 
en plus des cours de français offerts par l’uni-
versité, vous pouvez aussi participer à des cafés 
linguistiques. À Strasbourg, plusieurs associa-
tions et groupes strasbourgeois organisent, au 
cours de la semaine, des rencontres facilitant 
les échanges. 

Se nourrir 
Pour manger, il existe plusieurs restaurants et 
cafétérias du Crous à Strasbourg et autour du 
Pangloss. Pour les étudiants, les repas coûtent 
3,30 € (entrée, plat et dessert - déjeuner et dî-
ner). Même si les queues sont parfois longues, 
les repas sont pensés par des professionnels 
qualifiés et la nourriture est de qualité. 

Vous pouvez également faire appel à un tarif 
solidaire à 1 €. Pour ce faire, si vous n’êtes pas 
étudiant boursier (pour les boursiers le tarif 
est automatique), vous pouvez envoyer votre 
dossier au Crous sur la page dédiée. 

Il est aussi possible de profiter de produits ali-
mentaires, d’hygiène, d’entretien et de fourni-
tures scolaires à prix réduits. Pour cela, vous 
pouvez vous rapprocher d’AGORAé. Il s’agit d’une 
épicerie solidaire qui a deux locaux : l’un à Gallia 
et l’autre à l’Esplanade. Il suffit de remplir et 
d’envoyer un dossier.

Étudiants étrangers : 
· où se retrouver, 
quoi découvrir, que 
déguster ?  à Fernanda et Maellys

(_Dossier_)_____((__________________________________________________________________________________(_Strasbourg_à_la_carte_)_____________________________________)________________________)

Il existe aussi des applis très 
utiles : Delivraide, qui est une 
plateforme de livraison de kits 
alimentaires et hygiéniques 
entièrement gratuits, Too Good 
To Go et Phenix, des applis qui 
vous permettent de récupérer 
des paniers d’invendus un peu 
partout dans la ville. 

Astuces pour 
les étudiants 
étrangers 
En tant qu’étudiant 
étranger, arriver en France 
peut s’avérer complexe 
surtout sur le plan financier. 
Plusieurs solutions existent 
pour alléger vos charges 
et vous permettre de vous 
concentrer sur vos études. 

Un Bretzel, découvre 
la légende autour de sa 
création en page 18

g Regardez aussi 
les pages Facebook 
d'Erasmus Student 
Network, Strasbourg 
Internationals ou encore 
Strasbourg Blabla 
Language Exchange.
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 ⇒Art et créativité à Strasbourg
Strasbourg offre des expériences artistiques 
originales qui raviront les amateurs d’art et de-
découvertes insolites. Par exemple, le « Street 
Art Map » répertorie les fresques et installa-
tions murales disséminées dans divers quar-
tiers. Une approche plus immersive ? La Destroy 
Room t’ouvre les portes à une expérience ca-
thartique où il est possible de laisser libre cours 
à sa créativité en brisant divers objets dans un 
cadre sécurisé. Enfin, le Musée Vodou, unique 
en son genre, t’invite à plonger dans l’univers 
mystique et fascinant de cette tradition grâce à 
une impressionnante collection d’artefacts issus 
d’Afrique de l’Ouest.

 ⇒ Sport et bien-être
Envie de rejoindre une communauté spor-
tive ? Les Mercredis Running de Strasbourg 
réunissent les coureurs de tous niveaux 
pour une course hebdomadaire et convi-
viale, parcourant les plus beaux pay-
sages de la ville. Par ailleurs, le Suaps, 
propose aux étudiants de l’Université de 
Strasbourg, un éventail de plus de 50 ac-
tivités sportives gratuites tout au long de 
l’année. Aux étudiants passionnés de 
glisse, la Patinoire Iceberg propose 
un tarif réduit à 3,50 € par entrée, 
avec une location de patins à seule-
ment 2,50 €. Les Bains municipaux accessibles aux 
étudiants dès 2,60 € invitent à une pause bien-
être. Le Climbing District, quant à lui, ravira les 
aficionados d’escalade grâce à ses séances indoor 
proposées à un tarif étudiant avoisinant 10 €.

Se retrouver
Les coins caféinés pour  
un moment détente  
à strasbourg 

(_Dossier_)_____((__________________________________________________________________________________(_Strasbourg_à_la_carte_)_____________________________________)________________________)

Toutes les astuces pour 
profiter pleinement de 
Strasbourg avec un budget 
étudiant
Entre musées atypiques, activités sportives 
et balades en plein air, cette ville offre un 
large éventail d’opportunités vibrantes.
Découvrez nos suggestions.

« Chacun de ces cafés a 
son propre charme et offre 
un cadre unique pour tes 
moments de détente à 
Strasbourg. À découvrir 
absolument lors de ta 
prochaine sortie ! » 

 ⇒ Café Bretelles Petite France
Au cœur du quartier historique de la Petite 
France, ce café cosy et chaleureux t’invite à dé-
guster un café tout en admirant les canaux. C’est 
l’endroit idéal pour une pause entre deux cours 
ou pour se retrouver entre amis.

 ⇒ Les Savons d’Hélène
Un petit café aux allures de bistrot de quartier, 
parfait pour une pause gourmande avec des 
pâtisseries maison. Les Savons d’Hélène offre un 
cadre chaleureux, idéal pour une conversation 
entre amis ou un moment de détente après une 
journée bien remplie. 

 ⇒ La Taverne Française
Envie de découvrir la cuisine traditionnelle al-
sacienne dans un cadre convivial ? La Taverne 
Française propose une carte simple mais sa-
voureuse, à déguster autour d’une bière locale 
ou d’un bon vin. 

 ⇒Anticafé
Un concept un peu différent : ici, on paie à 
l’heure et non à la consommation. Parfait pour 
ceux qui ont besoin d’un endroit calme pour étu-
dier ou travailler sur un projet ! Le café est illimi-
té et tu peux même grignoter quelques encas.

 ⇒Oh My Goodness
Si tu cherches un café où l’on se sent comme à 
la maison, Oh My Goodness est fait pour toi. Ce 
lieu cosy est réputé pour ses cafés de qualité et 
ses brunchs savoureux. Idéal pour se retrouver 
entre amis ou se poser en solo avec son livre.

 ⇒Madame Julia
Ce café élégant te séduira par son décor vintage 
et son ambiance intimiste. Parfait pour ceux qui 
recherchent un endroit tranquille pour travailler 
ou discuter autour d’un bon café. 

Strasbourg regorge de cafés sympas où 
les étudiants peuvent se détendre, étudier 
ou simplement profiter d’un bon moment. 
Voici une sélection de lieux incontournables, 
chacun avec son ambiance unique.

 ⇒Activités gratuites en plein air
Strasbourg est également une ville idéale pour 
les activités gratuites, particulièrement en exté-
rieur. Une promenade, ça te dit ? Dans le quar-
tier historique de la Petite France, tu tomberas 
amoureux de ses ruelles charmantes et de ses 
quais pittoresques. Le Parc de l’Orangerie, em-
blématique de la ville, offre un cadre parfait 
pour pique-niquer, faire du sport et admirer 
les cigognes. Un dernier tip : les amoureux des 
étoiles apprécieront les soirées d’observation 
organisées par l’Observatoire Astronomique.

Les Savons d’Hélène

Madame Julia

 à Maellys  à Blanca
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Que mange-t-on 
en Alsace ? 

 ⇒Quelques spécialités salées
Spätzle : Petites pâtes à la texture moelleuse, 
confectionnées à partir d’une pâte composée 
simplement de farine, d’œufs, d’eau ou de lait.

Tarte flambée (ou flammekueche) : Fine pâte à 
pain garnie de crème, fromage blanc, oignons 
et lardons, cuite à haute température pour 
être croustillante (peut également se déguster 
sucrée).

Choucroute : Plat à base de chou fermenté, ac-
compagné de pommes de terre, charcuteries 
et viandes, souvent parfumé au vin blanc ou à 
la bière.

Bretzel : Pâte levée en forme de nœud, dorée 
au four, avec une croûte brillante et une saveur 
légèrement salée.

 ⇒Quelques spécialités sucrées 
Kougelhopf : Le kougelhopf est une brioche alsa-
cienne moelleuse, cuite dans un moule cannelé. 
Il est garni de raisins secs et parfois d’amandes.

Menele (ou Manala) : Brioche tendre en forme 
de petit bonhomme souvent dégustée lors de la 
Saint-Nicolas.

Torche aux marrons : Pâtisserie alsacienne al-
liant meringue, crème de marrons et chantilly, 
formant une élégante douceur sucrée.

À la découverte des 
saveurs { d’Alsace
Dans le Grand Est, les traditions culinaires ont une identité forte.  
Tu vis depuis peu dans cette région et tu souhaites tout savoir  
sur la nourriture alsacienne ? Cette page est faite pour toi !

(_Dossier_)_____((__________________________________________________________________________________(_Strasbourg_à_la_carte_)_____________________________________)________________________)

b Entre nous, il existe autant de 
recettes de bredele que de recettes 
de couscous, mais celle-ci reste  
la plus traditionnelle !

Le plaisir gourmand  

des fêtes 

Facile à faire, peu coûteuse et délicieuse, voilà une recette 

de bredele, les fameux biscuits alsaciens, généralement 

cuisinés lors
 des périodes

 de fin d’ann
ée. Prêt·e·s à

 mettre 

les mains dans la farine ? C’est parti !

Pour 30 biscuits : 

 ⇒ 125 g de farine 

 ⇒ �12 g de sucre en poudre

 ⇒ 250 g de farine 

 ⇒ 5 jaunes d’œufs 

 ⇒ �1 cuillère à soupe de lait 

 ⇒ �1 zeste de citron ou de vanille 

 ⇒ 1 rouleau à pâtisserie 

 ⇒ des emporte-pièces

 ⇒ �du papier sulfurisé 

(papier cuiss
on) 

1. �Préchauffez le four à 160°C.

2. �Dans un récipient, versez la farine et formez-y un puits (pour 

des bredele encore plus savoureux, vous pouvez ajouter de la 

cannelle, et mélanger avec la farine avant de faire le puits).

3. �Dans un deuxième récipient, malaxez le beurre ramolli, 

ajoutez-y le sucre et les œufs. Mélangez bien. 

4. �Disposez votre mélange dans le puits de farine puis pétrissez 

jusqu’à obtenir une pâte homogène (attention ça colle  

les doigts…). Laissez reposer 15 minutes.

5. �Étalez la pâte au rouleau pour avoir une épaisseur 

d’environ 3 mm. Avec un emporte-pièce, découpez des formes 

et déposez-les sur du papier sulfurisé.

6. �Pour des petits gâteaux dorés, badigeonnez-les de jaune d’œufs

7. �Enfournez pendant 8 à 10 min, surveillez bien jusqu’à ce qu’ils 

deviennent dorés. Il ne reste plus qu’à vous régaler !

Petits coins chaleureux et  
sympas, made in Strasbourg
Flam’s | 29 rue des Frères, 67000 Strasbourg (10-20 €) → Ce restaurant de 
tartes flambées offre un large choix abordable de tartes flambées salées, 
mais aussi sucrées (oui oui, les tartes flambées au chocolat, ça existe). 
Nous vous recommandons de prendre le forfait à 14 € qui vous permet de 
commander des tartes flambées à volonté. 

L’art café | Musée d’art moderne contemporain de Strasbourg,  
1 place Hans-Jean-Arp, 67000 Strasbourg (20-30 €) → Après une visite au 
musée d’art moderne et contemporain, détendez-vous au dernier étage, 
à l’Art Café. Une adresse avec terrasse et vue imprenable sur Strasbourg, 
qui propose une cuisine bistronomique, des pâtisseries artisanales et un 
brunch gourmand le dimanche. 

La Fignette | 5 rue de la Vignette (20-30 €) → Savourez des tartes flambées 
authentiques, des spécialités alsaciennes et une sélection de vins locaux, 
le tout dans un cadre charmant et accueillant.
Photos ci-dessus, de gauche à droite : Flam's, L'art café, La Fignette

g La petite histoire : D’où vient le bretzel ? La légende du bretzel 
raconte qu’un boulanger emprisonné devait, pour être gracié, créer 
une pâtisserie permettant de voir trois fois le soleil à travers elle. En 
s’inspirant de sa femme qui priait les bras croisés, il façonna une pâte 
en forme de nœud à trois trous. Cette création unique, qui permit 
la libération de sa femme, donna naissance au bretzel, devenu un 
symbole de chance et une spécialité alsacienne incontournable.

 à Roxanne et Azilis
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Aurélie Roussel,  
étudiante en master 2 PCIC 
(Projets de coopération et 
intelligence collective) et vice-
présidente de l’association 
des Jeunes Européens

 ⇒ Comment rendre les institutions 
de l’UE plus attractives et 
compréhensibles pour les jeunes ?
L’UE est méconnue par les jeunes et la popula-
tion en général en raison de la complexité de ses 
institutions et d’un certain manque de transpa-
rence. La simplification du système décisionnel 
est essentielle. Prenons le Parlement européen : 
l’absence d’initiative législative est inhabituelle 
et entretient la confusion. Lui accorder ce pou-
voir impliquerait davantage les citoyens.

 ⇒Quel moment clé a révélé l’impact des 
institutions européennes sur ta vie ? 
 La crise Covid de fin 2020 a été un des moments 
marquants. À cette période-là, j’effectuais une 
mobilité Erasmus en Allemagne. Je ne savais pas 
si je pourrais rentrer chez mes parents à Noël. 
Ayant grandi dans une zone frontalière avec 
la Belgique, je n’avais jamais été face à l’im-
possibilité de circuler facilement dans les pays 
voisins du mien avant cela. On se rend compte 
que traverser une frontière sans problème n’est 
pas la norme. Un autre moment clé fut, parado-
xalement, quand j’ai dû expliquer l’UE à d’autres 
jeunes pendant mon service civique. 

Au lieu d’expliquer le fonctionnement du triangle 
institutionnel ou la création de l’union écono-
mique et monétaire, j’ai cherché à montrer des 
exemples concrets de l’impact de l’UE dans notre 
vie quotidienne, par exemple la fin des sacs plas-
tiques dans les magasins ou le chargeur unique. 
Être à Strasbourg joue également un rôle impor-
tant grâce à l’accès direct au Parlement européen, 
surtout lors des réunions plénières. J’ai une vision 
à la fois plus informée, et parfois plus critique. 

 ⇒Quels obstacles freinent 
l’engagement des jeunes ? 
L’UE semble distante et son impact quotidien 
peu visible. La méfiance envers la politique ag-
grave cette perception. En deux mots : opacité et 
complexité. Des initiatives comme le « dialogue 
de l’UE en faveur de la jeunesse » existent, mais 
restent méconnues et perfectibles. Il faudrait les 
valoriser et vulgariser les recommandations qui 
émanent des Institutions européennes. 

 ⇒ L’UE communique-t-elle efficacement 
sur ses opportunités pour les jeunes ? 
La réponse courte est non. Pour nuancer, pre-
nons l’exemple des opportunités de mobilité 
qui sont la vitrine de l’UE, avec Erasmus+ : 14 
millions de bénéficiaires (lycéens, apprentis, 
demandeurs d’emplois) depuis sa création en 
1987, mais un public encore privilégié malgré 
les bourses. En réalité, c’est une minorité d’étu-
diants européens qui part en mobilité chaque 
année. Pour toucher un public jeune plus divers, 
l’UE devrait améliorer sa communication autour 
des opportunités et élargir sa cible.

Un mystère  
pour Ç la jeunesse  
européenne ?
L’Union européenne, ce système complexe, semble hors de portée  
pour les jeunes. Regardons les deux côtés de l’Euro.

(_Institutions_de_l’UE_)

Dr Bianca Polo del Vecchio, 
directrice de l’Irius et du 
master PCIC

 ⇒Quelles initiatives de l’UE vous 
semblent les plus intéressantes ? 
L’UE est complexe, ce qui freine sa compréhen-
sion et alimente les critiques. Les jeunes, notam-
ment les étudiants, sont plus ouverts à l’intégra-
tion, mais il faut mieux expliquer l’UE. Erasmus+ 
et le Corps européen de solidarité permettent de 
vivre cette intégration tout en développant des 
compétences professionnelles.

 ⇒Quels impacts ont les institutions 
sur la vie étudiante ?
Grâce à la construction européenne, les étu-
diants ont la possibilité de faire des études ou 
effectuer un stage dans tout État membre de 
l’UE. La mobilité permet aux étudiants de déve-
lopper des compétences, notamment linguis-
tiques et interculturelles, et de nouer des liens 
dans d’autres pays. C’est un vrai plus pour l’em-
ployabilité des jeunes diplômés. Aussi, le droit 
fondamental à la libre circulation des travailleurs 
offre la possibilité aux étudiants d’exercer leur 
métier et de profiter des opportunités profes-
sionnelles dans toute l’UE.

Strasbourg accueille non seulement les insti-
tutions de l’UE comme le Parlement européen 
et le Médiateur européen, mais aussi le Conseil 
de l’Europe et la Cour européenne des droits 
de l’homme, organisant souvent des visites et 
différents événements gratuits. Les ambassades 
et les organismes de coopération transfronta-
lière sont également présents, ce qui fait de 
Strasbourg une ville très européenne et interna-
tionale ! Tout cela permet de rapprocher l’Europe 
de ses citoyens.

 ⇒Quels conseils donneriez-vous 
aux étudiants souhaitant s’engager 
dans des projets européens ?
De nombreuses associations, comme les Jeunes 
Européens, offrent aux étudiants un moyen de 
s’investir. Faire un stage dans une institution eu-
ropéenne est le meilleur moyen de comprendre 
son fonctionnement. Des événements et des 
webinaires sont aussi organisés afin d’informer 
les étudiants sur les carrières européennes. À 
Strasbourg, les opportunités sont nombreuses, 
il faut les saisir !

 à Eda
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All star basketball ª
« Save the date » ! Le 14 juin 2025 aura lieu 
le premier tournoi de basketball All Star, 
regroupant des joueurs de tous niveaux… et 
tout ça dans notre belle ville de Strasbourg ! 
Afin d’en savoir un peu plus sur ce tournoi unique, nous avons eu l’hon-
neur d'interviewer Fabien, président de l’association organisatrice du All 
Star Game Alsace « Beyound the Bounce ».

 ⇒Quelle est l’origine de ce tournoi ? Qu’est-ce qui 
vous a inspiré pour organiser l'événement ?
En 2013 ont eu lieu les premières éditions du All Star Game Alsace. Le 
tournoi a été créé par Patrice Koenig, maintenant coach à la SIG (équipe 
de basket de Strasbourg). À l’époque, seulement les meilleur(e)s joueurs 
et joueuses étaient sélectionné(e)s. On voulait changer ça et faire en sorte 
que tout le monde puisse participer ! 

 ⇒Quels sont les principaux 
objectifs de ce tournoi ? 
Les All Star Game sont norma-
lement réservés à une élite, 
mais on voulait aussi inclure des 
joueurs et joueuses de niveau 
départemental. Le but c’est de 
créer une fête du basket, que les 
gens prennent du plaisir durant 
cette journée, et de récompen-
ser les efforts des joueurs avec 
ce tournoi.

 ⇒Quels sont les noms ou figures notables à suivre ?
On pourra retrouver des joueurs régionaux comme Nicolas Lang, Léo 
Westermann ou encore Ludovic Beyhurst ! Ce sont tous des joueurs régio-
naux qui jouent en pro A ou pro B. 

 ⇒Do you think international 
friendships have changed you in 

a better way? If so, how?
International friendships have defini-
tely changed me for the better. They’ve 
opened my eyes to different cultures, 
expanded my perspectives, and made 

me reflect more on my own identity. For 
example, my friendship with Blanca, who 

is Spanish, has helped me understand Spanish 
culture more deeply, while also allowing me to 
appreciate my own Brazilian background. 

 

(_Strasbourg_100_%_fun_)_____)))))___________________)

 ⇒What is the best advice 
you got from Mariana? 
Thanks to Mariana, I’ve discovered 

so much about Salvadoran culture, 
and even the way they celebrate life. 

She’s honest, kind, and absolutely hila-
rious. The best advice I’ve gotten from her is to 

not take life too seriously. After all, life is messy, 
and it’s okay not to have everything figured out. 

 ⇒What have you learned from 
your international friends that you 
wouldn’t have learned otherwise?
International friendships have allowed me to 
travel around the world without actually tra-
veling around the world. Thanks to Emily, I’ve 
tried traditional Cypriot food and learned about 
the island’s fascinating history 
through her stories. I am 
thankful to have such 
a diverse group of 
friends, and they 
teach me a lot 
about looking at 
the world beyond 
my comfortable 
Americentric view. 

 ⇒What are the pros & cons of having a 
friend from a different background?
Honestly, I don’t think there are any 
real downsides. Sure, at first, it mi-
ght feel a bit challenging, especially 
if you come from a more conserva-
tive country like I do. But once you 
push past that, you realize you’re 
opening yourself up to an entire new 
world of ideas, cultures, and experiences. 
Personally, I’ve always struggled with self-
doubt, but thanks to my partner Daga, who’s 
from Russia, I stopped second-guessing myself 
and it truly changed my daily life.

Fernanda,  
from Brazil

Anastasiia, 
from Ukraine

Anna, 
from the US

Zineb, from 
Morrocco-Italy

Pelouses Sonores 
et Pelouses 
Électroniques 
2025 : un festival 
au cœur de l’amitié 
franco-allemande

 à Azilis à Yuli

 International friendships remind us 
that, despite cultural differences, genuine 
bonds thrive on empathy and curiosity. 
They demonstrate how we can build a 
more connected and empathetic world.

Celebrating 
International 
Friendships

Thanks to this Master’s 
degree, a strong bond 

has been formed among 
students from 5 continents 

and 19 countries. Out of 
80 students of our master 2 
class, 30 are international, 

highlighting the richness 
of cultural exchange. Our 

international students 
shared how their friendships 

had a meaningful 
impact on their lives.

g On vous attend donc nombreux pour 
assister à cet événement sensationnel ! 
Soyez prêts, plus d’informations 
concernant la billetterie arriveront 
bientôt sur leur page Instagram  
@allstargamealsace.

Une envie de sortir faire la 
fête à Strasbourg ? Voilà un 
événement qui pourrait te plaire ! 
Chaque année, le festival Pelouses Électroniques 
et Pelouses Sonores transforme le Jardin des 
Deux Rives, symbole de l’union franco-allemande, 
en un espace de musique et de partage. Le temps 
d’un week-end, les Pelouses Électroniques font 
vibrer les amateurs de musique électro avec une 
sélection pointue de DJs venus d’ici et d’ailleurs, 
tandis que les Pelouses Sonores offrent une pro-
grammation riche en concerts live. Deux univers, 
deux ambiances, pour un festival qui rassemble 
les passionnés de musique dans un cadre ver-
doyant et estival. Entre détente, foodtrucks et 
convivialité, le festival célèbre la rencontre des 
cultures, où le Rhin ne sépare pas, mais unit.

@ Jardin des Deux Rives | Strasbourg
± Juin 2025 | Pour connaître les dates 
exactes du festival, rendez-vous sur le 
site officiel du Contre-temps festival

22 23

https://www.contre-temps.net/


Quelle approche adopter ? 
Il faut prendre en compte les usages de la cible 
et utiliser ses canaux de prédilection. Pour une 
cible plus rurale et âgée, rien de mieux que le 
papier ! Tous les étudiants s’y accordent : les 
posters et les flyers sont des incontournables.

Mais il faut toujours savoir se distinguer et 
penser hors des sentiers battus ! Ce challenge 
reste une compétition et chaque équipe possède 
sa touche secrète pour tenter de sortir du lot. 
Événementiel, vidéos, réseaux sociaux : en com-
munication, la seule limite est votre créativité !

Les enseignements tirés 
de cette expérience
Ce projet à grande échelle nous a amenés à 
mettre en pratique des concepts comme la logis-
tique et la gestion de projet jusque-là abordés sur 
le plan théorique. Nous avons appris à concevoir 
un projet de communication concret et adapté 
aux enjeux du client. Le travail en équipe nous 
a permis d’échanger des idées et de surmonter 
ensemble les défis rencontrés. En mobilisant tous 
les apprentissages de l’année et en travaillant 
main dans la main, nous avons su mener à bien 
ce projet avec efficacité et cohésion.

 à Solène et Robin

Mais qu’est-ce qu’est 
le Select’om ?
Le Select’om est le principal acteur de la gestion 
des déchets dans la région de Molsheim et ses 
environs. Ce syndicat mixte regroupe 69 com-
munes. Il s’occupe de la collecte des déchets, 
que ce soit en porte-à-porte, aux points d’ap-
ports volontaires ou à travers ses 8 déchèteries. 
Mais son rôle ne se limite pas seulement à la 
collecte de déchets : le Select’om mène égale-
ment des actions de prévention et de sensibi-
lisation auprès des adultes et des enfants dans 
les écoles pour encourager les bons gestes de 
tri et de recyclage.

Pourquoi ce syndicat 
fait-il appel à nous ? 
Le Select’om fait face à un challenge ambitieux : 
repenser entièrement la collecte des déchets 
ménagers ! L’objectif ? Faciliter le tri et réduire 
les ordures. Désormais, les déchets alimentaires 
doivent être placés dans un panier et déposés 
dans des points d’apport volontaire dédiés. Ces 
déchets sont transformés en biogaz ou en com-
post, plutôt que brûlés, pour une gestion des 
déchets plus écologique. En parallèle, les embal-
lages plastiques, métalliques, papiers et cartons 
sont collectés en un seul flux. Le Select’om nous 
sollicite pour élaborer une stratégie de communi-
cation claire et motivante, afin que les habitants 
adoptent durablement les nouvelles habitudes 
de tri et surmontent leurs résistances au change-
ment. L’absence de réseaux sociaux, à l’exception 
de LinkedIn, limite l’interaction avec un large pu-
blic. Le site internet, peu consulté et manquant de 
dynamisme, ne facilite pas non plus la diffusion 
d’informations. De plus, l’absence de mobilier 
urbain dédié empêche la visibilité des messages. 
Bien que la newsletter ait un taux d’ouverture de 
70%, cela reste insuffisant pour toucher l’en-
semble des habitants. Autant de défis à relever 
pour que cette stratégie de communication at-
teigne ses objectifs. 

Savoir faire le tri  
 dans ses idées
Chaque année, les étudiants en M2 Communication internationale 
relèvent un défi de taille : répondre aux besoins de communication 
d’une entreprise ou d’une collectivité. Ce challenge, qui se déroule 
d’octobre à mars, met en compétition quatre équipes de quatre 
étudiants, chacune ayant pour mission de concevoir et déployer une 
stratégie de communication efficace, cohérente et originale. Cette 
année, on plonge dans l’univers des déchets et du recyclage !

(_Challenge_)__Select’om_)

b Cette année, les 
étudiants collaborent 
avec le Select’om.  
Alors que le meilleur 
projet l’emporte !
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Trois anciennes étudiantes reviennent 
sur leur parcours et livrent leurs conseils 
pour réussir son master et s’épanouir 
dans sa vie professionnelle.

Victoria, au cœur de la 
communication 

Après une licence LEA à l’Unistra, une 
année à l’Oklahoma State University, 
un double master franco-allemand en 
European Studies et Communication 
Internationale et une alternance chez 

Mercedes-Benz Trucks Molsheim, 
Victoria effectue actuellement un VIE à 

Berlin en communication interne et RSE 
chez TotalEnergies Marketing Deutschland. 

Le Volontariat International en Entreprise est un 
dispositif permettant à des jeunes de 18 à 28 ans de réaliser une mission 
professionnelle à l’étranger, pour le compte d’une entreprise française.

« Il ne faut pas avoir peur de sortir de sa zone de confort. Saisir  
les opportunités permet de découvrir ce qui nous correspond  
vraiment. En explorant différents secteurs et types 
d’entreprises, on peut trouver ce qui nous motive et 
orienter notre carrière vers ce qui nous passionne. »

Mais que deviennent 
les b diplômés  
du master CI ?

Options d’études æ  
pour se spécialiser
Master (bac+5)
Poursuivre avec un master permet d’approfondir ses connaissances et de 
se spécialiser davantage dans un secteur précis. De plus, les programmes 
de master incluent souvent des stages ou des alternances, qui facilitent 
l’intégration dans le monde du travail. L’Institut des Relations Internationales 
de l’Université de Strasbourg (Irius) propose 5 masters LEA, combinant 
compétences linguistiques et domaines opérationnels : 

•	Communication internationale
•	Management de projets de coopération internationaux et multilingues
•	Intelligence collective et écosystèmes innovants en Europe
•	Intelligence économique et développement international
•	Renseignement et risques à l’international

MBA ou MSc (bac+5) 
Si vous envisagez une carrière dans le management ou la gestion interna-
tionale, le MBA ou le MSc valorisent des compétences stratégiques et une 
vision globale. Ces programmes sont souvent en anglais et adaptés aux 
profils multilingues, ce qui est un atout pour vous.

Mastère spécialisé (bac+6) 
Pour ceux qui souhaitent devenir experts dans les domaines comme le 
management, le commerce international, ou la communication, le Mastère 
spécialisé est une excellente option. Ce diplôme très ciblé est orienté vers 
ces secteurs et vous offre des compétences avancées pour des postes de 
haut niveau. 

Bachelor (1 an) 
Le bachelor permet une spécialisation rapide en communication, marketing, 
tourisme ou commerce international, souvent en alternance. Il offre une 
expérience concrète et un réseau professionnel dès la fin de la formation.

 à Seda

Débouchés après LEA

(_Master_)__Communication_internationale_)_____________))

Nina, une 
alumni engagée
Nina, promotion 2017-2019, a obtenu un mas-
ter en European Studies et Communication in-
ternationale. Elle occupe actuellement le poste 
de responsable de la communication de crise 
et des relations internationales à Greenpeace 
Deutschland, basé à Hambourg. Elle œuvre sur 
des thèmes majeurs. Ce qui anime Nina dans 
ce poste, c’est la possibilité de contribuer à 
des causes qui dépassent sa propre personne : 
changement climatique, biodiversité, justice 
environnementale. 

Son conseil : « Saisissez toute opportunité, 
même inattendue, et cultivez votre 
réseau, clé des opportunités. »

Tijana, une carrière entre beauté et communication
Tjiana, promotion 2017-2019, a un bachelor en Marketing management de 
l’Université de Belgrade et un master en Communication internationale. Elle 
est actuellement Advocacy et Influencer Specialist chez L’Oréal Luxe à Belgrade. 
Elle pilote la communication YSL Beauty en région Adria-Balkan et gère d’autres 
marques comme Armani ou Lancôme. 

« Ce qui m’inspire et me motive le plus dans mon travail, c’est le fait de pouvoir 
échanger des idées avec mes collègues. Je suis persuadée que le travail 
d’équipe peut ouvrir sur des solutions dans de nombreuses situations ! » 

Crédits photos : Victoria © Irius,  
Nina © Lucas Wahl, Tijana  
© Tijana Marovic

Après une licence en 
Langues étrangères 

appliquées (LEA), l’éventail 
d'opportunités peut sembler 

aussi vaste qu’intimidant. 
Comment se spécialiser 
et trouver sa voie pour 

entrer sereinement dans 
le monde professionnel ? 

L’Irius vous guide !

Quelques pistes pour se 
lancer dans la vie pro
Communication et Médias 
Attaché de presse, assistant en 
communication, journaliste

Commerce international 
Commercial import-export, chargé 
de clientèle, gestionnaire de projet

Traduction et Interprétation 
Traducteur spécialisé, interprète pour 
des entreprises ou des institutions

Tourisme et Hôtellerie 
Gestionnaire d’établissements, 
responsable de promotion touristique, 
organisateur d’événements

Enseignement 
Professeur de langues dans les 
collèges, lycées, ou centres de 
formation pour étrangers

 à  Solène et Alice
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Roxanne et Blanca,  
le sport comme école de vie
Roxanne, un sport qui forge le caractère 
Depuis ses 6 ans, Roxanne pratique l’équitation, une passion née d’un che-
val à bâton offert par sa grand-mère. L’équitation lui a appris la patience 
et la discipline. Face à un animal de 600 kg, elle sait que tout repose sur la 
confiance et la communication, et non sur la force. Son premier concours 
de Pony Games, remporté à 7 ans, reste un souvenir marquant pour elle. 
Cette passion l’a rendue persévérante, rigoureuse et difficile à impression-
ner, des qualités qui l’accompagnent au quotidien.

Blanca, une battante contre les stéréotypes  
dans le sport
Pour Blanca, le sport est une véritable philosophie de vie. Passionnée d’esca-
lade, de ski, de wakeboard, de kickboxing et de bien d’autres disciplines, elle 
refuse d’être enfermée dans des stéréotypes de genre. Souvent confrontée 
à des remarques sur ses performances – « Vachement bien pour une fille » –, 
elle répond avec détermination : « Vachement bien d’être une fille ». Initiée 
au sport dès l’enfance par son père Josep, skieur professionnel, elle a appris 
à se dépasser dès cinq ans, lorsqu’il l’a mise directement sur une piste noire. 
Pour elle, le sport forge la résilience et l’état d’esprit.

 à Solène et Alice

Eda et Amina : le chant 
comme moyen d’expression 
Eda, une voix entre passion et transmission
Eda a grandi avec la musique, une tradition familiale transmise par sa mère. 
Le chant est pour elle une bulle de sérénité, une échappatoire au quotidien. 
Grâce à l’EVUS (Ensemble vocal universitaire de l’Université de Strasbourg), 
elle perfectionne sa technique et réalise son rêve de chanter en chorale. 
Pourtant, elle préfère garder cette passion comme un espace de liberté, loin 
de la pression d’une carrière professionnelle. Son message : « Si la peur du 
regard des autres vous freine, demandez-vous : et alors ? Ne laissez pas 
cela vous empêcher d’agir. »

Amina, la scène et le collectif
Amina a découvert le chant grâce à une amie, mais c’est en intégrant une cho-
rale qu’elle a compris que cette passion ne la quitterait plus. Pendant dix ans, 
elle a vécu des expériences inoubliables : chanter au Zénith de Strasbourg, se 
produire à la cathédrale et même participer aux illuminations de Noël. Si elle a 
un jour rêvé de Broadway, elle préfère aujourd’hui travailler dans l’univers mu-
sical plutôt que d’être sur le devant de la scène. Son conseil ? « Osez chanter, 
car c’est un moyen unique d’exprimer ses émotions. »

Seda, la photographie  
pour capturer l’instant 
Depuis ses 13 ans, Seda est fascinée par la photographie, particulièrement 
inspirée par les paysages de la nature. Cet art lui offre un regard unique 
sur le monde et lui permet d’immortaliser des moments précieux. Si elle 
n’envisage pas d’en faire son métier, elle encourage tout le monde à se 
lancer, car : « La photographie ouvre les yeux sur la beauté cachée des 
choses que l’on ne remarque pas toujours. »

Les 
étudiantes 
du M2 CI 
savent tout 
faire !

La promotion de l’Irius  
2023-2025 regorge 
de talents, mais en 
M2 Communication 
internationale il y a des 
étudiantes qui mènent une 
vie fascinante en parallèle 
de leurs études, explorant 
avec succès les arts  
et les sports !

Solène et Yuli : 
la danse, entre 
rigueur et liberté
Solène, la discipline du ballet
Depuis ses 5 ans, Solène évolue dans le monde 
exigeant du ballet. La danse lui a appris l’exi-
gence et la persévérance. Véritable épreuve 
pour le corps, l’apprentissage des pointes a for-
gé sa détermination. Mais au-delà de l’effort, 
elle trouve dans la danse une source de bonheur 
et de dépassement de soi. Chaque année, les 
spectacles de son école sont des moments forts 
où elle ressent un mélange d’adrénaline et de 
fierté. En mai, un rêve va enfin se réaliser pour 
elle : assister à un ballet à l’Opéra Garnier !

Yuli, de la scène internationale 
à la passion personnelle 
Danseuse classique et contemporaine depuis 
l’âge de trois ans, Yuli a fait de sa passion un mé-
tier, se produisant sur les scènes du monde en-
tier jusqu’en 2020. Aujourd’hui, elle danse pour 
le plaisir, continuant de puiser dans cette disci-
pline une source de bien-être et d’expression 
personnelle. Parmi ses expériences marquantes, 
elle retient son passage à la Biennale de Venise 
et son travail avec des danseurs en situation de 
handicap, qui a transformé sa vision de l’art.

g Que ce soit à travers le chant, la danse, le sport ou la 
photographie, les étudiantes du M2 Communication 
internationale repoussent les limites et prouvent qu’il 
n’y a pas de barrières à la passion. Elles inspirent par leur 
détermination et leur persévérance, chacune à sa manière. 
Leur message est clair : osez, peu importe les jugements. 

Photographies, de gauche à droite : 1. Eda © Camille Duflot | 
2. Amina © Jamil Moussa | 3. Seda © Alice Crété | 4. Solène 
© Régis Kennel | 5. Yuli © Luca Di Bartolo | 6. Roxanne 
© Emmanuel Ancousture | 7. Blanca © Sergi Curdonet
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La Super Tier List  
du Pangloss »

 à Louise et Lucas

Créez votre première Tier List du Pangloss ! Classez vos endroits  
préférés, de « excellent » à « nul ». Vous pouvez découper les images  
à votre guise ou simplement les imaginer !

Excellent

Très bien

C'est ok

Bof

Nul

g Consignes  
Une Tier List est un système 
de classement qui permet 
d’organiser différents 
éléments (films, jeux, lieux…) 
en plusieurs catégories, de la 
meilleure à la moins bonne. 
L’objectif est d’offrir une 
vision claire et comparative 
des différentes options.
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